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K k K k

K, k 牡kéi ケイ乙名 姶◯複 K’s唖k’s 牡kéiz ケイズ乙逢

ケー 圏英語アルファベットの11番目の文字亜

kabaddi 牡kəbdi カバディ乙名 カバディー 圏

インド起源のチームスポーツ亜

kaleidoscope 牡kəláidəskoup カらイドスコウ

プ乙名 万華鏡姶まんげきょう逢

Kamchatka 牡kæmtʃǽtkə キャムチャトカ乙

固名 カムチャツカ姶半島逢

kangaroo 小 牡kæŋɡərúː キャンガルー乙名

臼動物渦カンガルー

Kansas 牡kǽnzəs キャンザス乙 固名 カンザス

圏米国の中央に位置する州亜Kans., Kan.唖姶郵便

で逢KS と略す亜

karaoke 牡kɑːrióuki カーリオウキ乙名 カラオケ

姶の機械逢阿カラオケで歌うこと 圏日本語から亜

Katmandu 牡kɑːtmɑːndúː カートマーンドゥー乙

固名 カトマンズ 圏ネパール 姶Nepal逢の首都亜

kayak 牡káiæk カイアク乙名 カヤック 圏元はイ

ヌイット 姶Inuit逢などが使う小舟姶こぶね逢亜

類似語 姶canoe, kayak逢

kayak は座席以外の甲板姶かんぱん逢が閉じたものが

多く唖水かきが両端姶りょうはじ逢についたパドルで

漕姶こ逢ぐ亜canoe はふつう甲板が覆姶おお逢われてお

らず唖水かきが片方だけのパドルで漕ぐ亜

keen 牡kíːn キーン乙形 ❶鋭姶するど逢い唖鋭敏姶えいびん逢

な ❷熱心な 姶eager逢阿委be keen to do で威

熱心に〜したがる

keep 中 A1 牡kíːp キープ乙

意味map動 ●❶保存する唖保つ

●❷飼う唖養う阿姶店などを逢経営する

●❸姶規則などを逢守る阿姶日記を逢つける

●❹〜を〜させておく

●❺姶ずっと逢〜している

因姻 動

三単現 keeps 牡kíːps キープス乙

過去哀過分 kept 牡képt ケプト乙

-ing形 keeping 牡kíːpiŋ キーピンぐ乙

❶保存する唖保つ

keep old letters 古い手紙をとってお

く 圏keep＋名詞亜
●Keep the change. おつりは姶いらないから逢

取っておいてください亜
● I don’t need that book. You may
keep it. 私はその本が必要でない亜君はそれを

姶返さずに逢持っていていい旭君にあげる葦亜
●How long can I keep this book? この

本はいつまで借りられますか亜
●Do you keep candles in your store?
お宅の店にはろうそくが置いてありますか旭売って

いますか葦亜
● I won’t keep you any longer. 私は君を

もうこれ以上お引き止めしません亜
●This watch keeps 姶good逢time. この時計

は正確な時間を保つ旭狂姶くる逢わない葦亜
●That tape is kept in the red box. その

テープは赤い箱に保管されています亜圏受け身の

文亜喧is 助動 ❷
●Come on, Ken! What’s 姶＝ What is逢
keeping you? 早く来いよ唖ケン亜姶何が君を引

き止めているんだ 穴逢何をぐずぐずしてるんだ亜圏

強調の現在進行形亜喧is 助動 ❶

keep そのものに継続姶けいぞく逢の意味がある

344K three hundred and forty-four

k

15版JC英I-O_5k.smd  Page 27 24/07/30 17:48  v4.00

A

B

C

D

E

F

G

H

I

J

K

L

M

N

O

P

Q

R

S

T

U

V

W

X

Y

Z

ので唖意味を強調する時以外はふつう進行形 姶be
keeping逢にしない亜

● It’s no use keeping such old maga-
zines. そんな古雑誌をとっておいても何にもな

らない亜圏It ＝keeping 以下亜

❷飼う唖養う阿姶店などを逢経営する
●keep rabbits ウサギを飼う
●They keep animals on the farm. 彼らは

農場に動物を飼っている亜
●She once kept a little toy store in the
village. 彼女はかつて村で小さなおもちゃ屋さん

をやっていた亜

❸姶規則哀約束などを逢守る阿姶祭日を逢祝う阿姶日記を逢

つける
●keep the rules 規則を守る
●keep goal 姶サッカーなどで逢ゴールを守る唖ゴ

ールキーパーを務める
●keep a diary 姶毎日逢日記をつける
●He always keeps his promises. 彼はい

つも約束を守る亜
●Can you keep a secret? 君は秘密を守るこ

とができるか亜

❹〜を〜させておく唖〜を〜にいさせる

keep him awake 彼の目を覚まさせて

おく 圏keep A B 姶形容詞哀現在分詞逢は 易AをB
にさせておく椅亜
●keep a dog quiet 犬を静かにさせておく
●keep him waiting 彼を待たせておく
●keep the windows open 旭closed葦窓を

開けて旭閉めて葦おく 圏open は形容詞亜
●The noise kept me awake all night.
姶騒音姶そうおん逢が私を一晩中目を覚まさせておいた

穴逢騒音で私は一晩中眠姶ねむ逢れなかった亜
● I was kept awake all night by the
noise. その騒音で私は一晩中姶目を覚まさせられ

ていた 穴逢眠れなかった亜圏受け身の文亜
●Rain kept us indoors. 姶雨が私たちをずっ

と家の中にいさせた 穴逢雨だったので私たちはずっ

と家の中にいた亜

I’m sorry I’ve kept you waiting so
long.̶No, not at all.
君をこんなに長く待たせておいてすみません亜

̶どういたしまして亜

圏I’ve kept は現在完了姶かんりょう逢の形亜喧

have 助動 ❸

❺姶ずっと逢〜している唖〜にいる阿姶食べ物が逢もつ

keep awake 目を覚ましている 圏

keep＋形容詞旭現在分詞葦亜
●keep quiet 静かにしている
●keep indoors じっと家の中にいる 圏in-
doors は副詞姶家の中に逢亜
●keep in good condition ずっとよい姶健康逢

状態でいる
●The baby kept crying all night. 赤ん

坊姶ぼう逢は夜通し泣き続けた亜
● It kept raining for a week. 1週間雨が降

り続いた亜圏It は 易天候椅を表す亜
●Will this fish keep till tomorrow? この

魚は明日までもつでしょうか亜

keep at 院 〜を辛抱姶しんぼう逢強く旭諦姶あきら逢めない

で葦続ける

keep 院 away 〜を寄せつけない唖近づけない

ことわざ An apple a day keeps the doctor
away. 1日に1個のリンゴは医者を寄せつけな

い亜圏易1日にリンゴを1個食べていれば健康で医

者にかかることはない椅の意味亜

keep away from 院 〜から離姶はな逢れている唖

〜に近づかない唖〜に触姶ふ逢れない
●The doctor told me to keep away
from all sweets. 医者は私に甘姶あま逢い物をいっ

さい近づけない旭食べない葦ようにと言った亜

keep back 押姶お逢さえる唖隠姶かく逢す阿後ろにいさ

せる阿後ろに引っ込姶こ逢んでいる

keep from 院 〜に近寄らない唖〜しないよう

にする
● I went under a tree to keep from get-
ting wet. ぬれないように私は木の下に入った亜

圏to keep は不定詞亜喧to ❾ の ③

keep A from B AをBから守る旭隠す葦阿Aに

Bをさせない
●Vitamin A keeps us from colds. ビタミ

ンAは私たちを風邪姶かぜ逢から守ってくれる亜
● I keep nothing 姶back逢from you. 私は

あなたには何も隠していません亜
●We wear raincoats to keep our
clothes from getting wet. 服をぬらさない

ように私たちはレインコートを着る亜

keep in 外に出さない阿閉じ込める阿姶学校で逢居

残らせる阿閉じこもる

keep off 院 〜に近づかない唖〜を近づけない

掲示 Keep off the grass! 芝生姶しばふ逢に入って

はいけません亜

掲示 Keep your hands off! 手を触れない
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でください亜

keep on 着たままでいる
●keep on one’s overcoat コートを着たま

までいる

keep 姶on逢doing 姶ある動作を逢〜し続ける阿

姶同じ動作を逢繰姶く逢り返す 喧keep ❺
● It kept 姶on逢raining for three days. 3
日も雨が降り続いた亜圏It は 易天候椅を表す亜
●You keep 姶on逢making the same mis-
take. 君は同じミスを繰り返している亜

keep out 閉め出す阿外にいる
●Glass keeps out the cold wind. ガラス

姶窓逢は寒い風を姶閉め出す 穴逢防ぐ亜

掲示 Keep out! 立ち入り禁止亜

keep A out of B AをBから閉め出してお

く唖AをBの中へ入れない

keep to 院 〜から離れない阿〜を守る

掲示 Keep to the left. 左側を通ってくださ

い旭左側通行葦亜

keep 院 to oneself 〜を自分だけのもの旭秘

密葦にしておく

keep together 姶物を逢くっつけておく唖姶人

を逢団結させる阿くっつく唖団結する

keep up 支える唖維持姶いじ逢する唖続ける阿続く
●Keep up the good work! 姶そのよい作業を

続けよ 穴逢その調子で頑張姶がんば逢れ!
keep up with 院 姶遅姶おく逢れないで逢〜について

行く

keeper 小 牡kíːpər キーパ乙名 番人阿世話する

人阿持ち主
●a lighthouse keeper 灯台管理人
●a lion keeper ライオンの飼育係

Keller 牡kélər ケら乙固名 姶Helen Keller逢ヘ
レン哀ケラー 圏米国の女性著述家哀社会福祉姶ふくし逢活

動家 姶1880─1968逢亜目が見えず唖耳が聞こえず唖

言葉が話せないという三重苦を克服姶こくふく逢して唖

人々に勇気と希望を与えた亜

Kennedy 牡kénədi ケネディ乙 固名 姶John F.
Kennedy逢ジョン F. ケネディ 圏米国の政治家

姶1917─63逢亜米国第35代大統領亜1963年任期

中に暗殺された亜

kennel 牡kénl ケヌる乙名 犬小屋 姶doghouse逢

Kentucky 牡kentki ケンタキ乙固名 ケンタッ

キー 圏米国では唖ほぼこの州から南が南部と呼ば

れる亜Ken., Ky.唖姶郵便で逢KY と略す亜

Kenya 小 牡kénjə ケニャ乙固名 ケニヤ 圏アフ

リカ東部の共和国亜首都はナイロビ 姶Nairobi逢亜
公用語はスワヒリ語と英語亜

Kenyan 牡kénjən ケニャン乙名 ケニヤ人

因姻 形 ケニヤの阿ケニヤ人の

kept 中 牡képt ケプト乙動 keep の過去形哀過去

分詞

ketchup 牡kétʃəp ケチャプ乙名 ケチャップ 圏

臼米渦では catsup ともつづる亜

kettle 牡kétl ケトる乙名 やかん

key 中 A1 牡kíː キー乙名

❶鍵姶かぎ逢圏易姶問題を解

く哀目的を達成する逢方

法椅の意味でも使う亜

関連語 turn a key in
the lock 錠姶じょう逢に鍵

を差して回す唖鍵をか

ける旭開ける葦
●She had no key
to the door. 彼女はドアの鍵を持っていなかっ

た亜
● the key to a riddle なぞなぞを解く鍵

● the key to success 成功への鍵

❷姶ピアノ哀コンピューターなどの逢鍵姶けん逢唖キー

因姻 形 基本的な唖重要な

keyboard 牡kíːbɔːrd キーボード乙名

❶姶ピアノの逢鍵盤姶けんばん逢阿姶コンピューターなどの逢

キーボード

❷鍵盤楽器唖キーボード

kéy chàin 名 キーホルダー 圏key ring
姶鍵姶かぎ逢を通しておく輪逢を束ねたもの亜易キーホルダ

ー椅は和製英語亜

keyhole 牡kíːhoul キーホウる乙名 姶ドアの逢鍵姶かぎ逢

穴

kg., kg 略 ＝kilogram姶s逢姶キログラム逢

kick A1 牡kík キク乙動

姶ボール哀人などを逢蹴姶け逢る
●kick a ball ボールを蹴る
●kick off 姶フットボールなどで逢キックオフする

喧kickoff
●He kicked the ball into the goal. 彼は

ゴールにボールを蹴り込姶こ逢んだ亜

因姻 名 ❶蹴ること唖蹴り唖キック
●a good kick うまい旭強い葦キック
●give 旭receive葦a kick 蹴る旭蹴られる葦

❷臼話渦＝fun 姶楽しみ逢
● for kicks 楽しみのために唖遊びで
●get a kick out of swimming in the riv-
er 川で泳いで楽しむ旭遊ぶ葦

kickoff 牡kíkɔːf キクオーふ乙名 姶フットボールな

どの試合開始の逢キックオフ
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kid 中 A1 牡kíd キド乙名

❶臼話渦子供 姶child逢
❷子ヤギ 姶young goat逢阿子ヤギの皮

因姻 動 姶三単現 kids 牡kídz キヅ乙阿 過去哀過分

kidded 牡kídid キデド乙阿-ing形 kidding 牡kí-

diŋ キディンぐ乙逢

臼話渦冗談姶じょうだん逢を言う唖からかう
●No kidding! 冗談はよせよ旭まさか葦亜
●You are 旭must be葦kidding. 冗談でしょう

旭まさか葦亜
●姶I’m逢Just kidding. 冗談ですよ亜

kiddie 牡kídi キディ乙名 臼話渦＝kid ❷

kidnap 牡kídnæp キドナプ乙 動 姶三単現 kid-
naps 牡kídnæps キドナプス乙阿 過去哀過分 kid-
nap姶p逢ed 牡kídnæpt キドナプト乙阿-ing形 kid-
nap姶p逢ing 牡kídnæpiŋ キドナピンぐ乙逢

姶身代金姶みのしろきん逢目当てに人を逢誘拐姶ゆうかい逢する

因姻 名 誘拐

kidney 牡kídni キドニ乙名 腎臓姶じんぞう逢

Kilimanjaro 牡kiləməndʒːrou キりマンヂャー

ロウ乙固名 キリマンジャロ 圏タンザニア北東部

にあるアフリカの最高峰姶ほう逢亜

kill 中 A1 牡kíl キる乙動

❶殺す唖枯姶か逢らす阿姶希望などを逢打ち砕姶くだ逢く

類似語 murder 姶人を不法に逢殺す亜
●kill a rat ネズミを殺す
●kill oneself 姶自分自身を殺す 穴逢自殺する

ことわざ kill two birds with one stone 1個

の石で2羽の鳥を殺す旭一石二鳥葦圏易1つの事を

して2つの利益旭効果葦を得る椅の意味亜
●The sudden frost killed the crops. 突

然姶とつぜん逢の霜姶しも逢で作物が枯れた亜
●He was killed in an accident. 彼は事故

で死んだ亜圏受け身の文 姶喧was 助動 ❷逢亜

易殺された椅であるが 易死んだ椅と訳す亜事

故哀戦争などで 易死ぬ椅時はふつう be killed
の形を使う亜老衰姶ろうすい逢哀病気で 易死ぬ椅は die亜

●No animals kill for the sake of killing.
殺すためにだけ殺す動物はいない亜圏for the
sake of 〜 は 易〜のために椅亜
●Nuclear tests kill our hope for peace.
核姶かく逢実験は平和への希望を打ち砕く亜

❷臼話渦ひどい痛みを与姶あた逢える 圏易体の部分椅が

主語になる亜
●My leg is killing me. 脚姶あし逢がひどく痛む亜

❸姶時間を逢つぶす
●We killed an hour at a coffee shop.

私たちは喫茶姶きっさ逢店で1時間つぶした亜

killer A2 牡kílər キら乙名 殺す人旭物葦唖殺人鬼姶き逢唖

殺し屋

kilo A2 牡kíːlou キーろウ乙名 姶◯複 kilos 牡kíːlouz

キーろウズ乙逢❶キロメートル 姶kilometer, kilo-
metre逢❷キログラム 姶kilogram姶me逢逢

kilogram 中 A2 牡kíləɡræm キろグラム乙名 キ

ログラム 姶＝1,000g逢圏kg., kg と略す亜

kilogramme 牡kíləɡræm キろグラム乙名 臼英渦

＝kilogram

kilometer 中 A2 牡kilmətər キらメタ乙名 キ

ロメートル 姶＝1,000m逢圏km., km と略す亜

kilometre 牡kil-

mətər キらメタ乙名

臼英渦＝kilometer

kilt 牡kílt キるト乙名 キ

ルト 圏スコットランド

高地地方の男性が着る

縦ひだの短いスカート亜

kind烏中 A1 牡káind カインド乙名

種類
●a kind of fish 魚の一種阿魚のようなもの 圏
闇闇a kind of a fish としない亜
●a new kind of rose バラの新種
●a certain kind of plant ある種の植物
●another kind of paper 別の種類の紙
● this kind of bird この種の鳥
● these kinds of birds＝ birds of these
kinds これら数種類の鳥
●many kinds of dogs いろいろな種類の犬
●all kinds of roses あらゆる種類のバラ
●What kind of flower do you like? 君は

どういう種類の花が好きですか亜

kind of 臼話渦少し唖やや 姶a little逢

kind羽小 A2 牡káind カインド乙形 姶比較級 kind-
er 牡káindər カインダ乙阿 最上級 kindest
牡káindist カインデスト乙逢

親切な唖優姶やさ逢しい

人についても行為姶こうい逢についてもいう亜

a kind girl 親切な少女 圏kind＋名詞亜
●a kind act 親切な行い

She is kind. 彼女は親切です亜圏be 動

詞＋kind亜
●He was very kind to me. 彼は私にとても

親切にしてくれた亜
●Be kind to animals. 動物に優しくしなさ

い亜
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It is 旭That’s葦姶very逢kind of you 姶to
do so逢. 姶姶そうしてくださるとは逢あなたは姶とて

も逢親切です 穴逢ご親切にどうもありがとう亜圏to
do so は 易そうするとは椅亜喧to ❾ の ④
●How kind of you! まあなんとご親切に亜
●He was kind enough to help me. 彼は

姶手伝ってくれるほど親切だった 穴逢親切にも私を

手伝ってくれた亜喧to ❾ の ④

kindergarten 牡kíndərɡɑːrtn キンダガートン乙

名 幼稚姶ようち逢園 圏ドイツ語で Kinder 姶＝chil-
dren逢＋Garten 姶＝garden逢亜

kindhearted 牡kaindhːrtid カインドハーテド乙

形 親切な唖心の優姶やさ逢しい唖思いやりのある

kindly A2 牡káindli カインドり乙 副 姶比較級

more kindly阿最上級 most kindly逢
親切に唖優姶やさ逢しく阿臼文を修飾姶しゅうしょく逢して渦親切

にも唖どうぞ 姶please逢
●She teaches us very kindly. 彼女は私た

ちにとても親切に教えてくれる亜
●She kindly bought this for me. 彼女は

親切にも私にこれを買ってくれた亜
●Will you kindly close the door? どうぞ

ドアを閉めてくださいませんか亜

因姻 形 姶比較級 kindlier 牡káindliər カインドり

ア乙阿最上級 kindliest 牡káindliist カインドりエス

ト乙逢姶心の逢優しい唖親切な 圏ふつう名詞の前にだ

けつける亜
●a kindly act 親切な行い

kindness 中 牡káindnis カインドネス乙名

親切唖優姶やさ逢しさ阿親切な行為姶こうい逢

King 牡kíŋ キンぐ乙 固名 姶Martin Luther
King, Jr.逢マーティン哀ルーサー哀キング哀ジュニ

ア

米国の牧師で黒人の公民権運動の

指導者 姶1929─68逢亜人種差別の撤廃姶てっぱい逢に

大きな指導力を発揮したが暗殺された亜キング

牧師の功績を記念して1月の第3月曜日は

易国民の祝日椅に指定された 姶1985年制定逢亜

king 小 A1 牡kíŋ キンぐ乙名

❶委しばしば King で威王唖国王 圏易姶ある分野で

の逢最高位者椅の意味でも使う亜

関連語 queen 姶女 王逢唖prince 姶王 子逢唖prin-
cess 姶王女逢
● the King of Denmark デンマーク国王
●King Henry IV 姶読み方娃the fourth逢ヘン

リー4世
● the home run king ホームラン王
● the king of birds 旭the forest葦鳥の王 姶＝

eagle 姶ワシ逢逢旭森の王 姶＝oak 姶オーク逢逢葦

❷姶トランプの逢キング

kingdom A2 牡kíŋdəm キンぐダム乙名 ❶王国

❷領域阿〜界

kingfisher 牡kíŋfiʃər キンぐふィシャ乙 名 臼鳥渦

カワセミ

King Lear 牡kìŋ líər キンぐ りア乙固名 リア王

圏シェークスピア 姶Shakespeare逢の書いた有

名な悲劇亜またその主人公の名亜

kiosk 牡kíːɑsk キーアスク乙名 キオスク

kiss A1 牡kís キス乙名 キス唖口づけ
●give her a kiss 姶on the cheek逢彼女姶のほ

お逢にキスする

因姻 動 キスする唖口づけする
●kiss her on the cheek 彼女のほおにキスす

る
●The lovers kissed. 恋人姶こいびと逢たちはキスを

した亜
●The girl kissed her mother goodbye.
その女の子は母親にお別れのキスをした亜

kit A2 牡kít キト乙名 姶ある目的に使う一式の逢用具唖

用品
●carry one’s tennis kit in a bag テニス用

具を全部バッグに入れて持って行く

kitchen 中 A1 牡kítʃin キチン乙名

姶◯複 kitchens 牡kítʃinz キチンズ乙逢

台所唖調理場
●a kitchen knife 包丁
●a kitchen table キッチンテーブル
●have breakfast in the kitchen キッチン

で朝食を食べる

kítchen gárden 名 姶家庭で食べるものを栽

培姶さいばい逢する逢家庭菜園

kite A1 牡káit カイト乙名

❶姶あげる逢たこ
● fly a kite たこをあげる

❷臼鳥渦トビ

kite-flying 牡káit flaiiŋ カイト ふらイインぐ乙名

たこあげ

kitten 牡kítn キトン乙名 子ネコ

kitty 牡kíti キティ乙 名 姶◯複 kitties 牡kítiz キティ

ズ乙逢子ネコ 姶kitten逢圏しばしば子供が子ネコを

呼ぶ時などに使う亜

kiwi 牡kíːwiː キーウィー乙名

348kindergarten three hundred and forty-eight
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❶臼鳥渦キウイ 圏ニュージーランドだけにいる鳥亜

翼姶つばさ逢がなくて飛べない亜

❷姶果物の逢キウイ 姶＝kiwi fruit逢

km., km 略 ＝kilometer姶s逢姶キロメートル逢

knack 牡nǽk ナク乙姶圏kn- で始まる語は k を発

音しない逢名 姶〜をする逢こつ唖要領唖姶〜の逢才能

knapsack 牡nǽpsæk ナプサク乙姶圏kn- で始ま

る語は k を発音しない逢名 リュックサック

knee A1 牡níː ニー乙姶圏kn- で始まる語は k を発

音しない逢名 膝姶ひざ逢

● fall 旭go down葦on one’s knees ひざまず

く
●on one’s hands and knees 姶両手両膝をつ

いて 穴逢四つんばいになって

kneel 牡níːl ニーる乙姶圏kn- で始まる語は k を発

音しない逢動 姶三単現 kneels 牡níːlz ニーるズ乙阿

過去哀過分 knelt 牡nélt ネるト乙唖 kneeled
牡níːld ニーるド乙阿-ing形 kneeling 牡níːliŋ ニーり

ンぐ乙逢膝姶ひざ逢をつく

knelt 牡nélt ネるト乙姶圏kn- で始まる語は k を発

音しない逢動 kneel の過去形哀過去分詞

knew 中 牡njúː ニュー乙姶圏kn- で始まる語は k
を発音しない逢動 know の過去形

knife 中 A1 牡náif ナイふ乙姶圏kn- で始まる語は

k を発音しない逢名 姶◯複 knives 牡náivz ナイヴ

ズ乙逢ナイフ唖小刀唖包丁阿姶食事用逢ナイフ
●eat with 姶a逢knife and fork ナイフとフォ

ークで食べる

knight 牡náit ナイト乙姶圏kn- で始まる語は k を

発音しない逢名

❶姶中世の逢騎士姶きし逢

❷臼英渦ナイト爵姶しゃく逢圏国家への功労者に与姶あた逢

えられる一代限りの位亜喧sir ❷
knit 牡nít ニト乙姶圏kn- で始まる語は k を発音し

ない逢動 姶三単現 knits 牡níts ニツ乙阿過去哀過分

knit唖knitted 牡nítid ニテド乙阿 -ing形 knit-
ting 牡nítiŋ ニティンぐ乙逢

編む阿編み物をする
●My mother knitted me a sweater 旭a
sweater for me葦. 母が私にセーターを編んで

くれた亜

knitting 牡nítiŋ ニティンぐ乙姶圏kn- で始まる語は

k を発音しない逢名 編み物

knives 牡náivz ナイヴズ乙姶圏kn- で始まる語は k
を発音しない逢名 knife の複数形

knob 牡nb ナブ乙姶圏kn- で始まる語は k を発音

しない逢名 ❶姶ドア哀引き出しなどの逢丸い取っ手

喧doorknob

349 knobthree hundred and forty-nine
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❷姶ラジオ哀テレビなどの逢つまみ

❸姶木などの逢こぶ

knock A2 牡nk ナク乙姶圏kn- で始まる語は k
を発音しない逢名

ドアをたたく音唖ノック
●give a knock on 〜 〜をたたく旭打つ葦

因姻 動 たたく唖ノックする阿ぶつかる阿打つ阿ぶつ

ける
●knock on 旭at葦the door ドアをたたく旭ノッ

クする葦
●knock him on the head 彼の頭をぶん殴姶な

ぐ逢る

knock down 打ち倒姶たお逢す阿姶家屋などを逢取り

壊姶こわ逢す唖解体する

knock off たたき旭払姶はら逢い葦落とす阿臼話渦姶作業

などを逢やめる

knock A off B BからAをたたき旭払い葦落と

す
●He knocked the snow off his coat. 彼

はコートから雪を払い落とした亜

knock out たたき出す阿姶ボクシング哀野球で逢

ノックアウトする阿参らせる 喧KO
knock over ぶつかってひっくり返す阿たたい

て倒す

knocker 牡nkər ナカ乙姶圏

kn- で始まる語は k を発音し

ない逢名 ノッカー 圏ドアに

取り付けた金具で唖来訪者が鳴

らす亜

knockout 牡nkaut ナカウ

ト乙姶圏kn- で始まる語は k を

発音しない逢名 臼ボクシング哀

野球渦ノックアウトする旭される葦こと 喧KO
knot 牡nt ナト乙姶圏kn- で始まる語は k を発音

しない逢名 ❶姶糸哀ひもなどの逢結び目阿姶木など

の逢こぶ唖節 ❷ノット 圏速さの単位で時速1海

里亜

因姻 動 姶三単現 knots 牡nts ナツ乙阿過去哀過分

knotted 牡ntid ナテド乙阿 -ing形 knotting
牡ntiŋ ナティンぐ乙逢姶ひもなどを逢結ぶ

know 小 A1 牡nóu ノウ乙姶圏kn- で始ま

る語は k を発音しない逢動

三単現 knows 牡nóuz ノウズ乙

過去 knew 牡njúː ニュー乙

過分 known 牡nóun ノウン乙

-ing形 knowing 牡nóuiŋ ノウインぐ乙

知っている阿知る唖〜とわかる

350knock three hundred and fifty
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I know him very well. 私は彼をとて

もよく知っている亜圏know＋姶代逢名詞亜

know は 易知っている椅という状態を表

す語なのでふつう進行形 姶be knowing逢にし

ない亜
● I know him by name. 姶会ったことはない

が逢彼の名前だけは知っている亜

I know about him. 私は彼について知

っている亜圏know＋前置詞＋姶代逢名詞亜
● I know of Mr. Green, but I have nev-
er met him. グリーン氏のことは聞いて知って

はいますが会ったことはありません亜圏know of
〜 は 易うわさなどで知っている椅亜

He is ill in bed.̶Yes, I know.
彼は病気で寝姶ね逢ています亜̶ はい唖知っていま

す旭ええ唖そうですってね葦亜

Will you join the party? ̶I don’t
know.
あなたはパーティーに参加しますか亜̶ まだわ

かりません亜

圏易私は知らない椅と訳さないこと亜

●There are many things I don’t know.
私の知らないことがたくさんある亜圏I don’t
know は many things を説明している亜
● I know 姶that逢he is honest. 私は彼が正直

なのを知っている亜圏know＋文亜

Who is he?̶I’m sorry, but I don’t
know 姶who he is逢. 彼は誰姶だれ逢ですか亜̶ あい

にくですが姶彼が誰だか逢知りません亜

Who is he? は文の一部に入れられると

who he is の語順になる亜
● I know him to be honest. 私は彼が正直

なのを知っている亜圏上の know＋文の例文と意

味は同じだがややかたい言い方亜
●He was surprised to know the fact. 彼

はその事実を知って驚姶おどろ逢いた亜圏to know 姶知

って逢は 易理由椅を示す不定詞亜
● I don’t know what to do. 私は何をした

らよいかわからない亜喧to ❾ の ⑤
●Mary knows how to make an apple

pie. メアリーはアップルパイの作り方を知ってい

ます旭アップルパイを作れます葦亜
● I knew from TV that a big earthquake
hit your town. 大地震姶じしん逢があなたの町を

襲姶おそ逢ったとテレビで知りました亜
● I have known him for a long time. 私

は長い間旭ずっと前から葦彼とは知り合いです亜圏現

在完了姶かんりょう逢の文亜喧have 助動 ❸
●His name is known to everyone. 彼の

闇名前はみんなに知られている亜圏闇by everyone
としない亜受け身の文亜喧is 助動 ❷
●Knowing your own faults is very im-
portant. 自分の欠点を知ることはとても大事な

ことだ亜圏Knowing 姶知ること逢は動名詞亜

as far as I know 私の知っている限りでは

as you know 君も知っているように唖ご存じ

のように

become known 知られるようになる唖知ら

れてくる
●He became known as a writer. 彼は作

家として知られてきた亜

know better 姶than to do逢姶〜するより逢

もっと思慮姶しりょ逢分別がある唖姶〜するほど逢ばかでは

ない
●You should know better at your age.
君の年ならもっと分別があるべきだ亜
●He said he didn’t cheat, but I know
better 姶than to believe him逢. インチキは

していませんと彼は言ったが私は姶それを信じるほ

ど逢ばかじゃない亜

you know
①姶念を押姶お逢して逢〜ね唖〜ですよね 圏表現を和姶や

わ逢らげたり軽く相手に念を押す用法亜
●You know, I can’t go today. 私はきょう

は行けないんですよね亜

②姶言葉を探して逢えーと唖あのー
● I was, you know, kind of embar-
rassed. あのー唖ちょっと唖きまり悪くて亜

③あなたも知っているように
● I like music very much, you know.
姶知っての通り逢私はとても音楽が好きでねえ亜

know-how 牡nóu hau ノウ ハウ乙姶圏kn- で始

まる語は k を発音しない逢名 臼話渦実際的知識唖

351 know-howthree hundred and fifty-one
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チャンクでおぼえよう know
☐彼をよく知っている know him very well
☐パイの作り方を知っている know how to make a pie
☐何をするべきか知っている know what to do
☐わたしの知る限り as far as I know



教科書エッセンス 教科書エッセンス98 ninety-eight

by 小 A1 /バイ/

前 ❶ John goes to school by bus. ジョンはバスで通学している．
前 ❷  That book was written by my grandfather. 

その本は私の祖父によって書かれた．
前 ❸  We were talking by the window when we heard thunder. 

雷
らいめい

鳴が聞こえたとき私たちは窓
まどぎわ

際で話していた．
前 ❹  I missed the last train by ten minutes. 10分遅れで終電に間に合わなかった．
前 ❺ Be sure to be back by seven. 7時までには必ず帰ってきなさい．

little by little　少しずつ，徐
じょじょ

々に
  Little by little, my English skills have improved. 
私の英語力は少しずつ上達してきた．

go by　（時が）過ぎ去る； （人が）通り過ぎる
 Time goes by so fast. 時の流れるのは何と早いことか．

教科書によく出る使い方

教科書によく出る連語

基本の意味
すぐそばの場所という基本の意味（ 前 ❸・副  ）から様々な意味に広がる．ある手段を「経る」こ
とはある場所のすぐそばを通り過ぎていくイメージに似ていることから，前 ❶手段・方法の意味
が生じる．行

こう

為
い

が行われる時には，行為の結果はすぐそばにいる人に引き起こされることが多い
ことから，前 ❷行為者・原因の意味が生じる．そばにあるものを基準とみなすと，前 ❹差

さ い

異や 
前 ❻基準の意味になる．ある時点の前後のうち，「今」に近い方，つまり「今」とその時点の間
の時間に何かを行うということから 前 ❺期限の意味が生じる．

イメージ

～のそば

教科書エッセンス 456 four hundred and fifty-six

on 小 A1 /アン│オン/

前 ❶ Please put your bag on the table. かばんはテーブルの上に置いてください．
前 ❷ I was born on July 11th. 私は7月11日に生まれた．
前 ❸  Go straight, and the convenience store will be on your right. 

まっすぐ進むとコンビニは右手にありますよ．
前 ❹  On arriving at the hotel, I called her. 

ホテルに着いてすぐに私は彼女に電話をした．
前 ❺  I ordered a book on the Internet last night. 

昨晩，私はインターネットで本を注文した．
前 ❻  Keiko read a book on environmental problems. 

圭子は環境問題に関する本を読んだ
前 ❼  We visited Hiroshima on our school trip. 

私たちは修学旅行で広島を訪問した．
副 ❶ It’s cold outside. Put your coat on. 外は寒いよ．上着を着なさい．
副 ❷ They kept on studying for the exam all night. 彼らは一晩中試験勉強をした．
副 ❸ Could you turn on the light? 明かりをつけてもらえませんか．

教科書によく出る使い方

基本の意味
離
はな

れずに接している状態が基本の意味（ 前 ❶）．あるものが別のものに接している場合，机「の上
に」ある本のように，安定しやすい「上」の位置であることが多いが，（普通はより大きく安定した
ものに）接していれば，位置が「上」でなくても on が用いられる．副 ❶「身に着けて」の意味も
身体と接している状態を表す．完全に接していなくても，接するような近さを表す 前 ❸「～に面
して，～の側に」の意味で用いられる．できごとがある特定の日に行われる場合は，時間上の比ゆ
的な接

せっしょく

触とみなされ，前 ❷「～（日）に」の意味になる．できごとが時間的に接している，つまり連
続している場合には，前 ❹「～と同時に，～するとすぐに」・副 ❷継

けいぞく

続・進行の意味になる．行
こう

為
い

は道具・手段に支えられているというイメージから，前 ❺「（通信手段など）で」の意味が生じ
る．話題から離れないというイメージから，前 ❻「～について」の意味が生じる．目的・状態から
離れないというイメージから，前 ❼用事・目的の意味が生じる．線が「つながっている」イメー
ジから，副 ❸「（電気などが）ついて」の意味が生じる．

イメージ

接して



教科書エッセンス 652 six hundred and fifty-two

 take 小 A1 / テイク/

三単現  takes /テイクス/ 過 去  took /トゥク/
過 分  taken /テイクン/ -ing形  taking /テイキンぐ/

イメージ

 いっしょに
持っていく

動 ❶ 取る；持って行く，連れて行く
  May I take your order? 
（レストランで）ご注文をうかがってもよろしいですか？

 Please take it to your home. それを家に持って行ってください．

 ❸ （乗り物に）乗る
 He took a bus home. 彼はバスに乗って家に帰った．

 ❹（時間が）かかる
  How long does it take to get there? 
そこに着くのにどのくらい時間がかかりますか？

It takes only fi ve minutes by bus. バスでほんの5分しかかかりません．

❺ 買う
I’ll take it. （買い物で）それをください．

 ❻ （写真などを）とる
 Have you taken a lot of pictures? 写真はたくさんとりましたか？

教科書によく出る意味

教科書エッセンス 653six hundred and fifty-three

take off　脱
ぬ

ぐ；（飛行機などが）離
り

陸
りく

する
  Please take off your shoes here. ここで靴を脱いでください．
  He never took his hat off. 彼は決して帽子を脱がなかった．
  The airplane soon took off. 飛行機はまもなく飛び立った．

take away ～　～を連れ去る，持ち去る
  Someone took away our dog. 誰かが私たちの犬を連れ去った．

take out ～　～を取り出す，連れ出す
  He took out a pen. 彼はペンを取り出した．

take care (of ～)　（～の）世話をする，（～に）気をつける
  I take care of my sisters every day. 私は毎日妹たちの世話をする．
  Take care. 気をつけて．

take part in ～　～に参加する
  We are going to take part in the festival. 私たちはそのお祭りに参加します．

take a class　授業を受ける
   We take a computer class once a week.  

私たちは週1回コンピュータの授業を受けます．

take a seat　席に着く
  Please take a seat. どうぞご着席ください．

 ❽ （take a ～ で）～する
  He takes a bath in the morning. 彼は朝［午前中に］おふろに入る．

 ❿ （薬を）飲む
  You should take this medicine. この薬を飲んだほうがいいですよ．

教科書によく出る連語
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さ サ

さ 差 姶a逢difference 牡ディふァレンス乙

･その二つには質において大きな差がある旭ほとんど差

がない葦There is a big difference 旭is little dif-
ference葦in quality between the two.

･われわれのチームは1点差で勝った

Our team won by one point.

さあ now 牡ナウ乙唖well唖come唖come now

･さあ唖ちょっとこれを見てごらん

Come now, just have a look at this.

･さあ唖みんな外へ出よう

Now 旭Well葦, let’s all go out.

サーカス a circus 牡サ〜カス乙

サーキット a circuit 牡サ〜キト乙

サークル 姶組織された団体逢a group 牡グループ乙阿姶同

じ趣味を持つ人々の集まり逢a circle 牡サ〜クる乙

･サークル活動をする participate in group ac-
tivities

･読書サークルを作る form a reading circle

ざあざあ 姶降る逢pour 牡ポー乙

･雨がざあざあ降っている

It is pouring down with rain.

サード 姶野球の逢喧さんるい

サーバー烏臼IT渦a server 牡サ〜ヴァ乙

･ウェブサーバー a web server

･メールサーバー a mail server

サーバー羽姶食品などを取り分けるもの逢a server 牡サ〜

ヴァ乙圏通例以下のように他の語と組み合わせて用いる

･ケーキ旭パイ葦サーバー a cake 旭pie葦server

･コーヒーサーバー a coffee server 旭pot, carafe葦

･ウォーターサーバー姶装置逢a water dispenser;
姶冷やす機能のあるもの逢a water cooler dispenser

サービス service 牡サ〜ヴィス乙

･サービス料 a service charge

･そのホテルはサービスがよいので有名です

The hotel is famous for its good service.

･これサービスしておきます You get this for free.

注意しよう

英語では 易おまけ椅易値引き椅の意味での 易サービス椅

に service は用いない亜易値引きしてくれませんか?椅
は Can you give me a discount? などという

サーブ 姶テニスなどの逢service 牡サ〜ヴィス乙

サーブする serve

･今度は君がサーブする番だ

It’s your turn to serve.

サーファー a surfer 牡サ〜ふァ〜乙

サーフィン surfing 牡サ〜ふィンぐ乙

･サーフィンをする surf

サーフボード a surfboard 牡サ〜ふボード乙

サーベル 姶フェンシングなど逢a saber 牡セイバ乙圏

発音注意亜Star Wars のライトセイバーは light saber

サーボ 姶自動制御逢a servo 牡サーヴォウ乙

･サーボモーター a servomotor

サーモグラフィー 姶温度測定装置逢thermogra-
phy 牡さ〜モグラふィ乙

サーモスタット 姶温度調整器逢a thermostat 牡さ〜

モスタト乙

サーモン 臼魚渦姶a逢salmon 牡サモン乙

･サーモンピンク salmon pink

さい烏歳 a year 牡イア乙

･9歳の少年 a boy of nine years 嘘a nine-
year-old boy 圏 闇nine-years-old としない

君は何歳ですか

̶私は15歳です

How old are you?
̶I am fifteen years old.
彼は君より何歳年上ですか

̶彼は私よりも3歳年上です

How many years older is he than you are?
̶He is three years older than I am 旭臼話渦

than me葦.

･5歳以下の子供は入場無料です Admission is
free for children five and under.

･彼は70歳で死にました

He died at 姶the age of逢seventy.

さい羽…祭

･学園祭 a school festival

･姶年ごとの逢記念祭 the anniversary

サイ 犀 臼動物渦a rhinoceros 牡ライナセロス乙唖臼話渦

rhino 牡ライノウ乙姶械 rhinos逢

さいあい 最愛の dearest 牡ディアレスト乙唖loving
牡らヴィンぐ乙

さいあく 最悪姶の逢the worst 牡ワ〜スト乙

･最悪の場合でも at 姶the逢worst

･これはすべてのうちで最悪です

This is the worst of all.

さいかい烏再 開 す る reopen 牡リオウプン乙唖re-

さ
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sume 牡リジューム乙

さいかい羽再会する meet again 牡ミート アゲン乙

さいかい迂最下位の last阿the lowest

･最下位になる come last

さいがい 災害 a disaster 牡ディザスタ乙

･災害を受ける suffer 姶from a disaster逢

･災害地 a stricken district

･災害を受けた人たちに何か送りましょう

Let us send something to the sufferers to re-
lieve them.

･自然旭火山葦災害 a natural disaster

･災害支援 disaster relief

ざいがく 在学する be in school

･在学証明書 a school certificate

･私の兄は慶応大学に在学しています

My brother is studying at Keio University.

さいぎしん 猜疑心 a suspicion 牡サスピション乙

さいきどう 再起動 a restart 牡リスタート乙

再起動する restart阿reboot 牡リブート乙

さいきん烏最近

➤ recently 牡リースントり乙唖lately 牡れイトり乙喧

このごろ唖ちかごろ

最近の recent

･つい最近まで彼は私の近所に住んでいた

He was living in my neighborhood till quite
recently.

･最近彼から便りがありません

I haven’t heard from him lately.

さいきん羽細菌 bacteria 姶複数形逢牡バクティアリ

ア乙阿姶微生物逢a microbe 牡マイクロウブ乙

さいく 細工 姶手工芸品逢a handiwork 牡ハンディワ

〜ク乙唖a handicraft 牡ハンディクラふト乙阿姶高度な技

法逢artisanship 牡アーティザンシプ乙

細工する 姶作る逢work阿姶不正に手を加える逢tam-
per with 院 牡タムパ乙

サイクリング cycling 牡サイクりンぐ乙

･私たちは次の日曜日銚子へサイクリングに行くつも

りです We are going on a cycling tour to
Choshi next Sunday.

サイクル 姶周期逢a cycle 牡サイクる乙阿姶自転車逢a bi-
cycle 牡バイスィクる乙

さいけつ烏採決する take a vote 牡ヴォウト乙

･提案を採決する take a vote on a proposal

さいけつ羽採血する take blood 牡ブらド乙

さいげつ 歳月 years 牡イアズ乙阿time

･それ以来10年の歳月が流れた

Ten years have passed since then.

さいけん烏再建する reconstruct 牡リーコンストラク

ト乙

さいけん羽債権 bond 牡バンド乙

ざいこ 在庫 a stock 牡スタク乙阿臼米渦an inventory
牡インヴァントーリ乙

在庫品 stocks 牡スタクス乙唖goods in stock 喧しな

･在庫がある旭ない葦in 旭out of葦stock

･在庫一掃セール a clearance sale

さいご 最後

➤姶順序逢the last阿姶限度逢the limit 牡りミト乙

･最後に last 嘘for the last time

･最初から最後まで from first to last

･最後まで頑張る hold on to the last

･最後の努力を試みる make one’s last try

･最後に来たのはだれか Who came last? 嘘Who
was the last to come?

･あしたが最後だ亜それ以上は待てない

Tomorrow is the limit. I can’t wait any lon-
ger.

さいこう 最高の 姶最も高い逢the highest 牡ハイエス

ト乙阿姶最もよい逢the best阿姶権力などが逢supreme
牡スプリーム乙

･最高限度 姶the逢maximum

･最高気温 the highest temperature

･最高裁判所 the Supreme Court

･走り高跳びの世界最高記録を持っている hold the
world record for the high jump

･最高の気分だ I feel just great.

さいころ a die 牡ダイ乙姶械 dice 牡ダイス乙逢

･さいころを振る cast a die

さいこん 再婚する get married again 牡マリド ア

ゲン乙

ざいさん 財産 a fortune 牡ふォーチュン乙

･財産を作る make a fortune

さいじつ 祭日 喧しゅくじつ

さいしゅう烏採集 collection 牡コれクション乙

採集する collect 牡コれクト乙

さいしゅう羽最終姶の逢the last

･姶野球の逢最終回 the last inning

･連続テレビドラマの最終回 the last episode of a
TV drama serial

･私はもう少しで最終のバスに乗り遅れるところだっ

た I almost missed the last bus.

さいしょ 最初姶の逢

➤ the first 牡ふァ〜スト乙

･最初に first; 姶初めて逢for the first time

･最初は at first

･最初から from the first 旭the beginning, the
start葦

･最初から最後まで from first to last 嘘from be-

さ
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Even a child can do it.

･そこは8月でさえ寒かった

It was cold there even in August.

･君さえ来てくれればすべて大丈夫だ Everything
will be all right if only you can come.

･君はただ私のあとについて来さえすればよい

You have only to come after me.

さえぎる 姶中 断 す る逢 interrupt 牡インタラプト乙阿

姶妨姶さまた逢げる逢obstruct 牡オブストラクト乙

･倒れた木が道をさえぎった

Fallen trees obstructed the way.

さえずる sing阿姶ちいちいと逢chirp 牡チャ〜プ乙

･鳥が楽しくちいちいさえずっている

Birds are chirping merrily.

さえる 姶光哀色哀音などが逢姶澄姶す逢んだ逢clear 牡クりア乙唖

姶明るい逢bright 牡ブライト乙阿姶頭が逢clear-headed
牡クりア ヘデド乙唖clever 牡クれヴァ乙唖bright阿姶目が逢

awake 牡アウェイク乙

･真夜中まで目がさえている be awake until mid-
night

･なかなかさえてるね How clever you are!

･なんだか気分がさえない

Somehow I feel depressed.

さお a pole 牡ポウる乙阿姶釣姶つ逢りざお逢a rod 牡ラド乙

さか 坂 a slope 牡スろウプ乙阿姶坂道逢a hill

･坂の上へ uphill

･坂を下って downhill

･ゆるやかな旭急な葦坂 a gentle 旭steep葦slope

･坂を上る旭下る葦go up 旭down葦a slope

･道はそこから上り坂旭下り坂葦になっている

The road slopes up 旭down葦from there.

さかあがり 逆 上 が り 姶を す る逢 姶do逢forward-
upward circling on the bar 牡ふォーワド アプワド

サ〜クりンぐ バー乙

さかい 境 a border 牡ボーダ乙喧きょうかい羽
･多摩川は東京と川崎の境になっている The Tama
River divides Tokyo from Kawasaki.

さかえる 栄える 姶物質的に逢prosper 牡プラスパ乙阿

姶芸術などが逢flourish 牡ふら〜リシユ乙

･それは芸術と文学が栄えた時代であった

It was an age in which art and literature
flourished.

さかさまに 逆さまに upside down 牡アプサイド

ダウン乙阿姶頭から逢headlong 牡ヘドろーンぐ乙

さがす 探す唖捜す

●❶姶家の中などを逢search阿姶人哀物などを逢search
for唖look for

●❷姶書物などで逢look up
●❹姶見つける逢find

基

本

形

A の中を探す

search A
A を探す

look for A 嘘search for A
B 姶人哀物逢を求めて A 姶場所逢を探す

search A for B 嘘look in A for B

❶姶家の中哀引き出しの中を逢search 牡サ〜チ乙阿姶人哀

物を逢search for阿姶人哀物哀仕事などを逢look for 牡る
ク乙

･カバン旭引き出し葦の中を探す search a bag 旭a
drawer葦

･カバンを探す search 旭look葦for a bag

･仕事を探す look for a job

･かぎがないか引き出しの中を探す search 旭look
in葦a drawer for the key

君は何を探しているのですか亜̶ めがねを探し

ているんだ 圏現在進行形

What are you looking for? ̶I’m looking for
my glasses.

･警察はその行方不明の子供を捜している

The police are searching for the missing
child.
❷姶書物哀地図などで逢look up

･その店の住所をインターネットで探す search the
web for the address of the shop 嘘look up
the address of the shop on the web

･地図で博物館を探す look up the museum on a
map
❸姶手さぐりで逢feel after 牡ふィーる乙唖feel for

･姶手さぐりで逢スイッチを探す feel after 旭for葦a
switch

･私はポケットに手を入れて切符を探した

I felt 姶around逢in my pocket for the ticket.
❹姶見つける逢find 姶out逢牡ふァインド乙

･ぼくの帽子を探してくれ Find my cap for me. 嘘

Find me my cap, will you?

･君の家を探すのにずいぶん苦労した

I had a lot of difficulty in finding your
house.

さかだち 逆立ち a handstand 牡ハンドスタンド乙

･逆立ちをする do a handstand 嘘stand on
one’s head 旭hands葦

さかな 魚

➤ a fish 牡ふィシユ乙姶械 同形逢阿姶魚肉逢fish

･魚釣 姶つ逢り fishing

･魚屋 姶人逢臼米渦a fish dealer 嘘臼英渦a fishmon-
ger; 姶店逢臼米渦a fish store 嘘臼英渦a fishmon-
ger’s
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･魚市場 a fish market

･魚を釣る fish 姶with rod and line逢

･私は子供のころその川によく魚をとりに行きました

I often went fishing in the river when I was
a boy.

･この池ではよく魚が釣れますか

Is there good fishing in this pond?

･私は魚より肉のほうが好きだ

I like meat better than fish.

さかのぼる go up阿姶時代を逢trace back 牡トレイ
ス乙

･川をさかのぼって行く go up a river; 姶舟をこい

で逢row up a river

･その慣習の起源は中世にまでさかのぼることができ

る The origin of the custom can be traced
back to the Middle Ages.

さかみち 坂道 喧さか

さからう 逆らう 姶従わない逢disobey 牡ディソベ

イ乙阿姶反抗する逢resist 牡リズィスト乙

…に逆らって against 院 牡アゲンスト乙

･私は流れにそって泳いでいるが彼は流れに逆らって

泳いでいる I’m swimming with the stream,
but he’s swimming against the stream.

･彼は両親の意思に逆らって作家になった He be-
came a writer against his parents’ will.

･君は両親に逆らってはいけない

You should not disobey your parents.

さかり 盛り 姶花が逢be at their best 牡ぜア ベスト乙阿

姶人生の逢be in one’s prime 牡プライム乙阿姶食べ物が逢

be in season 牡スィーズン乙

･盛りを過ぎる be past their best 嘘be past
one’s prime 嘘be out of season

さがる 下がる

●❶姶低くなる逢fall唖go down
●❷姶ぶら下がる逢hang
●❹姶後ろへ逢step back
❶姶低くなる逢fall 牡ふォーる乙唖go down 牡ダウン乙

･物価が下がってきた 圏現在進行形

Prices are falling 旭going down葦.

･温度は零下姶れいか逢5度に下がった

The temperature fell 旭went down葦to five
degrees below zero.

･彼の熱は下がった 圏現在完了

His fever has fallen 旭has gone down葦.
❷姶ぶら下がる逢hang 姶down逢牡ハンぐ乙

･シャンデリアが天井から下がっていた The chan-
delier was hanging from the ceiling.
❸姶成績が逢get a poor grade 牡プア グレイド乙唖get
a poor mark 牡マーク乙唖have a poor record 牡レ

コド乙阿姶席次が逢go down唖drop 牡ドラプ乙

･私は英語の成績が下がった

I got a poor grade 旭mark葦in English.

･私は今度の試験で席次が10番下がった

I went down ten places in class standing
旭rank, rating葦after the last exam.
❹姶後 ろ へ逢step back唖move back 牡ムーヴ乙唖

stand back

･1歩下がれ Take 旭Make葦a step back.

･易下がって!椅と警官が群衆に叫んだ

“Stand back!” called the police officer to the
crowd.

さかん烏盛んな 姶栄えている逢prosperous 牡プラスペ

ラス乙阿姶心からの逢warm 牡ウォーム乙

･盛んである be in full swing

･彼は盛んな喝采姶かっさい逢を受けた

He was greeted with loud applause. 嘘He
was loudly applauded.

さ
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❷唖あたえる

･姶店員が逢何を差し上げましょうか

May 旭Can葦I help you?

さしえ 挿絵 an illustration 牡イらストレイション乙

･この本は挿絵がいっぱい入っています

This book is full of illustrations 旭is fully illus-
trated葦.

さしかえる 差し替える replace 牡リプれイス乙

さしこむ 差し込む

❶姶ことばなどを逢put in唖insert 牡インサ〜ト乙阿姶プ

ラグを逢plug in 牡プらグ乙

･ポットのコードを電源に差し込んでくれませんか

Could you plug in the thermos bottle,
please?
❷姶光が逢shine in 牡シャイン乙唖come in

さしず 指図 喧めいれい

さしだす 差し出す 姶提供する逢offer 牡オーふァ乙阿

姶手を伸ばす逢reach 牡リーチ乙

･差出人 a sender

さしみ 刺身 sashimi阿sliced raw fish 牡スらイスト

ロー ふィシユ乙

ざしょう 座礁する run aground 牡アグラウンド乙

さす烏刺す 姶蚊姶か逢が逢bite 牡バイト乙阿姶ハチなどが逢

sting阿姶針などでちくりと逢prick 牡プリク乙阿姶突き刺

す逢stick 牡スティク乙唖thrust 牡すラスト乙阿姶刃 物 で逢

stab

･蚊に刺される be bitten by a mosquito

･針で指を刺す prick a finger with a needle

･地面に棒を突き刺す stick a pole in the ground

さす羽指す 姶指し示す逢point 牡ポイント乙唖show 牡シ

ョウ乙阿姶先生が生徒を逢call on 牡コーる乙阿姶将棋を逢

play 牡プれイ乙

･時計の針は5時を指しています

The hands of the clock show five o’clock.

･この地図でローマを指しなさい

Point out Rome on this map.

さす迂差す 姶日が逢shine 牡シャイン乙阿姶傘を逢put up

･日が差し始めた

The sun has begun to shine.

･私は傘も差さずに雨の中を歩いた I walked in
the rain without putting up an umbrella. 嘘
姶ぬれながら逢I walked getting wet in the rain.

さすが 姶本当に逢indeed 牡インディード乙唖truly 牡ト

ルーり乙阿姶…さえ逢even 牡イーヴン乙

･さすがはプロだ He is indeed a professional.

･さすがの彼もついにあきらめなければならなかった

Even he finally had to give up.

さずかる 授かる be blessed with 院 牡ブれスト乙

･彼らは3人の子を授かった

They were blessed with three children.

さずける 授ける 喧あたえる

サステナビリティー 姶持続可能性逢sustainability
牡サスティナビらティ乙

サステナブル 姶持続可能な逢sustainable 牡サステイ

ナブる乙

･持続可能な開発目標 Sustainable Development
Goals 圏SDGs と略される

サスペンス suspense 牡サスペンス乙

･サスペンス小説 a novel of suspense

ざせき 座席 a seat 牡スィート乙

･座席に着く take a 旭one’s葦seat

･私は窓のそばの旭最前列の葦座席に着いた

I took a seat near the window 旭in the first
row葦.

･座席は全部ふさがっていた

All the seats were occupied.

･この座席はあいていますか 姶→ふさがっていますか逢

Is this seat occupied 旭taken葦?

させつ 左折する turn 姶to the逢left 牡れふト乙

させる …させる

●❶姶相手の意志に関係なく逢make
●❷姶相手の望むように逢let
●❸姶頼んで逢have唖get
❶姶相手の意志に関係なく逢make

基

本

形

A 姶人逢に旭を葦…させる

make A do

･彼を行かせる make him go
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･子供たちに自分の部屋をそうじさせる make the
children clean their own rooms

･私はむりやり何かを飲まされた 圏受け身形

I was made to drink something. 圏受け身形の

時は to drink のように to 不定詞になる

･どうしても彼の心を変えさせることはできませんで

した Nothing could make him change his
mind.
❷姶相手の望むように逢let 牡れト乙

基

本

形

A 姶人逢に旭を葦…させる

let A do

･彼を行かせる let him go

･父は私をパーティーに行かせてくれた旭くれないだろ

う葦Father let 旭won’t let葦me go to the party.

･彼はそれをだれにも見せない旭見せなかった葦

He lets 旭let葦nobody see it.

･それをもう一度させてください

Let me try it again.
❸姶頼んで逢have唖get

基

本

形

A 姶人逢に…させる

have A do 嘘get A to do

A 姶物逢を…させる

get A＋過去分詞

have A＋過去分詞

･彼にそれをさせる have him do it 嘘get him to
do it

･彼らに荷物を運ばせましょう I’ll have them car-
ry 旭get them to carry葦the baggage.

･だれかを手伝いに来させましょう

I’ll get someone to come to help.

･この時計を直させましょうか Shall I have 旭get葦

this watch mended 旭fixed葦?

さそう 誘う 姶求める逢ask 牡アスク乙阿姶招く逢invite
牡インヴァイト乙

･私たちは彼も私たちのクラブに加わるように誘った

We asked him to join our club.

･彼は私を食事に誘ってくれた

He invited me to dinner.

･私は毎朝彼を誘って 姶→彼の家に寄って逢いっしょに

学校へ行きます I call at his house every morn-
ing and we go to school together.

さそりざ 蠍 座 Scorpio 牡スコーピオウ乙唖 the
Scorpion 牡スコーピオン乙

･蠍座生まれの人 a Scorpio 嘘a Scorpion

さた …さた

･彼は姶悪いことをして逢警察ざたになっている

He is in trouble with the police.

さだめる 定める 喧きめる

ざだんかい 座談会 a talk 牡トーク乙唖a discussion
姶meeting逢牡ディスカション 姶ミーティンぐ逢乙

さつ烏冊 a book唖a volume 牡ヴァりュム乙阿姶同じ本

の逢a copy 牡カピ乙

･私たちの学校図書館には約3万冊の本がある

Our school library has about thirty thousand
volumes 旭books葦.

･私はこの辞書を2冊持っているから1冊君にあげよ

う I have two copies of this dictionary, so I
will give one to you.

･私は全部で辞書を3冊持っています

I have three dictionaries in all.

さつ羽札 臼米渦a bill唖臼英渦a note 牡ノウト乙

･1万円札 a 10,000-yen bill

･彼は千円札を差し出しておつりをくれと言った He
offered a 1,000-yen bill and asked for
change.

ざつ 雑な 姶いいかげんな逢slovenly 牡スらヴンり乙唖

sloppy 牡スらピ乙阿姶おおざっぱな逢careless 牡ケアれ
ス乙

･雑な仕事 slovenly 旭sloppy葦work

さつえい 撮影する 姶写真を逢take a picture 牡ピク

チャ乙阿姶映画を逢film 牡ふィるム乙

･撮影所 a 姶movie逢studio

ざつおん 雑音 a noise 牡ノイズ乙

さっか 作家 a writer 牡ライタ乙

･短編作家 a writer of short stories

･彼は日本における最も有名な作家の一人です

He is one of the most famous writers in Ja-
pan.

ざっか 雑貨 general goods 牡ヂェネラる グヅ乙

･雑貨屋 姶店逢a general 旭grocery葦store; 姶人逢a
general dealer 嘘a grocer

サッカー soccer 牡サカ乙唖臼英渦football 牡ふトボー
る乙

さっかく 錯覚 an illusion 牡イるージョン乙

･錯覚を起こす be under an illusion 嘘have an
illusion

･A を B と錯覚する mistake A for B 喧おもいち

がい

さっき 喧さきほど

さっきょく 作 曲 composition 牡カンポズィショ

ン乙

作曲する compose 牡コンポウズ乙

･作曲家 a composer

･このソナタはだれが作曲したものですか

Who composed this sonata? 嘘

Whose composition is this sonata?

さっきん 殺菌する sterilize 牡ステリらイズ乙

･殺菌剤 a sterilizer

さ
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tion 牡リヴァーバレイション乙

ざんぎょう 残業 overtime work 牡オウヴァタイム

ワ〜ク乙

･残業する work overtime

サングラス sunglasses 牡サングらセズ乙

ざんげ 喧こくはく

サンゴ 珊瑚 臼動物渦coral 牡コーラる乙

･サンゴ島旭礁姶しょう逢葦a coral island 旭reef葦

さんこう 参考にする 姶参照する逢refer to 牡リふァ

〜乙唖consult 牡コンサるト乙阿姶考えに入れる逢take 院

into account 牡テイク アカウント乙唖take 院 into
consideration 牡コンスィダレイション乙

･…にとって参考になる be a help to 〜

･ご参考までに for your information

･参考書姶辞書哀地図哀年鑑哀百科事典など逢

a reference book

･次の表を参考にして人口問題に関するあなたの意見

を800字程度で述べなさい

Give your opinion on the population prob-
lem in about 800 words referring to the fol-
lowing table.

･ご意見はたいへん参考になりました

Your suggestion was a great help to us.

･ご意見は十分参考にさせていただきます

We’ll take your opinion into full account
旭consideration葦.

ざんごう 塹壕 a trench 牡トレンチ乙

ざんこく 残酷 cruelty 牡クルーエるティ乙

残酷な cruel 牡クルーエる乙

･残酷に cruelly

･動物に対して残酷なことをしてはいけません

Don’t be cruel to animals.

さんじ 惨事 a disaster 牡ディザスタ乙唖a tragedy
牡トラヂェディ乙

･惨事を引き起こす cause a disaster

さんじゅう烏30姶の逢thirty 牡さ〜ティ乙

･第30姶の逢the thirtieth 姶略 30th逢

･31姶の逢唖32姶の逢唖… thirty-one, thirty-two, …

･第31姶の逢唖第32姶の逢唖… the thirty-first, the

thirty-second, …

･私の一番上の兄は30歳です

My oldest brother is thirty years old.

･今月の30日は私の誕生日です

The 30th of this month is my birthday.

さんじゅう羽三重の triple 牡トリプる乙

さんじゅうしょう 三重唱唖三重奏 a trio 牡トリー

オウ乙

さんしゅつ 産出する produce 牡プロデュース乙

･産出物 a product

･石油産出国 an oil-producing country

･インドは多量の茶を産出する

India produces large quantities of tea.

ざんしょ 残暑 the heat of late summer 牡ヒート

れイト乙

･残暑お見舞い申し上げます

The heat is lingering this summer. Please
take care of yourself. 圏 is lingering は 易いつま

でもとどまっている椅

さんしょう烏参照 reference 牡レふァレンス乙

･…を参照する refer to 〜

さんしょう羽山椒 姶香辛料逢Japanese pepper 牡ヂ

ャパニーズ ペパ乙阿臼植物渦Japanese pepper tree
牡トリー乙阿姶中国四川の花椒姶姶かしょう逢逢逢Sichuan pep-
per 牡シチワン乙

さんしん 三振 a strike-out 牡ストライカウト乙

･三振する be struck out

さんすう 算数 arithmetic 牡アリすメティク乙

さんせい烏賛成

➤姶同意逢agreement 牡アグリーメント乙

➤姶支持逢favor 牡ふェイヴァ乙

賛成する agree 牡アグリー乙阿姶賛成している逢be in
favor唖be for阿姶認める逢approve 牡アプルーヴ乙

基

本

形

A 姶提案哀計画など逢に賛成する

agree to A
A 姶人哀意見逢に賛成する

agree with A
…することに賛成する

agree to do
…ということに賛成する

agree that 院

･私は君の考えに賛成します

I agree to your idea.

･私はこの点では君に賛成します

I agree with you on this point.

･子供たちはみんなその子犬を飼うことに賛成した

All the children agreed to keep the puppy.

･私たちは記念樹を植えることに賛成した
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We agreed to plant a memorial tree. 嘘

We agreed that we should plant a memorial
tree.

･父は姉が彼と結婚することに賛成していない

Father doesn’t approve of my sister marrying
him.

･君はその案に賛成なのですか唖反対なのですか Are
you for 旭in favor of葦the plan or against it?

･その提案に賛成の人もいるが多くは反対している

Some are for the proposal, but many are
against it.

･この案に賛成の人は手を上げてください

Those 姶who are逢in favor of this plan, please
raise your hands.

･私はその提案に対する賛成演説をした

I made a speech in favor of the proposal.

さんせい羽酸性 acidity 牡アスィディティ乙

酸性の acid 牡アスィド乙

･酸性雨 acid rain

さんそ 酸素 oxygen 牡アクスィヂェン乙

ざんだか 残高 the balance 牡バらンス乙

サンタクロース Santa Claus 牡サンタ クろーズ乙唖

臼英渦Father Christmas 牡クリスマス乙

サンダル 姶1足逢姶a pair of逢sandals 牡姶ペアロぶ逢サ

ンドるズ乙阿臼英渦姶鼻緒のついたゴム製の逢flip-flops
牡ふりプ ふらプス乙

さんだんとび 三段跳び triple jump 牡トリプる ヂ

ャンプ乙

さんち 姶…の逢産地 a producer 姶of 〜逢牡プロデュー

サ乙

･日本では山梨県がブドウの主な産地です

Yamanashi Prefecture is the main producer
of grapes in Japan.

さんちょう 山頂 the top of the mountain 牡マ

ウンテン乙

サンデー 姶食べ物逢a sundae 牡サンデイ乙

･フルーツサンデー 姶a逢fruit sundae

サンドイッチ a sandwich 牡サン姶ド逢ウィチ乙

･私は昼食にサンドイッチを食べた

I had some sandwiches for lunch.

ざんねん 残念に思う

➤姶くやしい逢It is too bad 姶that逢院 牡トゥー乙阿

姶惜しい逢It is a pity 姶that逢院 牡ピティ乙唖re-
gret 牡リグレト乙唖be sorry 牡サリ乙

残念なことに to one’s regret

･彼が試験に落ちて残念だ

It’s too bad 姶that逢he failed the exam.

･君がそのパーティーに出られないとは残念だ

It’s a pity 姶that逢you can’t come to the party.

･残念ながらいっしょに行けません

I’m sorry 姶to say that逢I can’t go with you.

･それを聞いて残念です

I’m sorry to hear that.

･コンサートに行けなかったのはとても残念です I
greatly regret missing 旭that I missed葦the
concert.

･とても残念なことに私はその試合を見られませんで

した Much to my regret I couldn’t see the
game.

サンバ samba 牡サンバ乙

さんぱい 参拝 a visit 牡ヴィズィト乙

参拝する visit唖pay a visit 牡ペイ乙

･神社に参拝する pay a visit to a shrine

さんばし 桟橋 a pier 牡ピア乙

さんぱつ 散髪 haircut 牡ヘアカト乙

散髪する cut one’s hair

さんぴ 賛否 the pros and cons 牡プロウズ カンズ乙

･…の賛否を問う put 〜 to vote

さんびか 賛美歌 a hymn 牡ヒム乙

さんぷく 山腹 a hillside 牡ヒるサイド乙

さんふじんか 産婦人科 obstetrics and gyne-
cology 牡オブステトリクス ガイネカろヂ乙

･産婦人科医 an obstetrician 喧ふじん烏姶喧婦人

科医逢

さんぶつ 産物 a product 牡プラダクト乙

･農旭海葦産物 farm 旭marine葦products

･主要産物 a staple product

･その国は海産物に富んでいる旭乏しい葦The coun-
try is rich 旭poor葦in marine products.

サンプル a sample 牡サンプる乙

さんぶん 散文 prose 牡プロウズ乙

さんぽ 散歩

➤ a walk 牡ウォーク乙

散歩する walk唖take a walk唖have a walk
散歩に出かける go 姶out逢for a walk

･公園旭浜辺葦を散歩する take a walk in the park
旭on the beach葦嘘walk in the park 旭on the
beach葦

･森へ散歩に行く go for a walk in the woods

･散歩からの帰りに on one’s way home from a
walk

･私は彼女と公園を散歩した

I took a walk with her in the park.

･彼はイヌを連れて散歩に出かけた

He went 姶out逢for a walk with his dog.

･彼は毎日イヌを散歩させる

He takes his dog for a walk every day.

･いい天気だね亜ちょっと散歩に行こうよ
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